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Agreement between the Republic of Austria, the United Nations, the International Atomic
Energy Agency, the United Nations Industrial Development Organization and the
Preparatory Commission for the Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty Organization

The Republic of Austria on the one part and the United Nations, the International Atomic Energy
Agency, the United Nations Industrial Development Organization and the Preparatory Commission for
the Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty Organization (hereinafter referred to as the "International
Organizations") on the other part (hereinafter collectively referred to as the “Parties”),

BEARING IN MIND the Agreement between the Republic of Austria and the International Atomic
Energy Agency regarding the Headquarters of the International Atomic Energy Agency, the Agreement
between the Republic of Austria and the United Nations regarding the seat of the United Nations in
Vienna, the Agreement between the Republic of Austria and the United Nations Industrial Development
Organization regarding the Headquarters of the United Nations Industrial Development Organization, and
the Agreement between the Republic of Austria and the Preparatory Commission for the Comprehensive
Nuclear Test-Ban Treaty Organization regarding the seat of the Commission;

CONSIDERING that the Republic of Austria has consistently expressed and demonstrated to the
International Organizations its commitment to the existence of a school that serves the needs of the
children of the officials of the International Organizations and of members of the diplomatic and consular
corps; and

DESIRING to ensure the continued support of the Republic of Austria for the Seat of the
International Organizations in Vienna by providing an essential contribution to the financing of schooling
places for the children of officials of the International Organizations who are based in Austria, as well as
of children of members of a diplomatic or consular service, irrespective of their nationality, taking into
account the needs of such children and the special nature of international education;

HAVE agreed as follows:

Article 1

1. The Republic of Austria, in order to ensure the continued support of Vienna as Headquarters and
Seat of the International Organizations, and on the basis of a common request of the International
Organizations to contribute to the financing of appropriate schooling for the children of officials,
shall make available the following amount (hereinafter referred to as the “Education Amount”):
for the school year ending in 2015 4 Mio. €, in 2016 4 Mio. €, in 2017 3 Mio. €, in 2018 2 Mio.
€ and in 2019 2 Mio. € per school year. This contribution shall be continued unless the
Agreement is terminated in accordance with Article 5.

2. The International Organizations shall nominate one organization (hereinafter referred to as the
“Organization”) to both receive and disburse the Education Amount.

3. The Education Amount shall be liquidated in six, as far as possible, equal instalments due
February through July of the current school year, on the first day of the month following the
respective months, to the Organization.

4. Notwithstanding paragraph 3 of this Article, for the school year 2014-2015, the relevant

Education Amount shall be transferred by the Republic of Austria to the Organization between
February and April 2016.
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5. The International Organizations shall consult with each other and shall select, within the meaning
of Article 2 below, an appropriate educational institution (hereinafter referred to as the
“Institution”), to which the Education Amount shall be transferred by the Organization for the
purpose set forth in paragraph 1 of this Article. The Education Amount so transferred by the
Organization to the Institution shall not be subject to the payment of tax by the Institution to the
Republic of Austria or otherwise. Each year, following the transfer of the Education Amount to
the Institution, the Organization shall, without delay, at the latest by 31 December, provide a
confirmation and documented information to the Republic of Austria concerning the transfer and
the proper use of the Education Amount.

6. The Organization shall conclude an agreement with the Institution setting forth the conditions for
the receipt and control of the Education Amount, the execution of payments thereof, the
forwarding of the annual audit report of the Institution and the conditions for reclamation of the
Education Amount.

7. The Republic of Austria is entitled to reclaim or to discontinue payment of the entire Education
Amount, or parts thereof, if it is established, on the basis of the confirmation and documented
information provided by the Organization in accordance with paragraph 5 of this Article, that the
Education Amount or parts thereof, have not been transferred or used in accordance with the
provisions of this Agreement.

Article 2

An appropriate educational institution within the meaning of this Agreement shall be deemed
exclusively one which is designated by the International Organizations and which:

(a) has an organizational structure that takes into account the needs of children of officials of
international organizations based in Austria, as well as of children of members of diplomatic
and consular corps, irrespective of their nationality;

(b) offers educational programmes and curricula that address the requirements and special nature
of international education; and

(c) guarantees an appropriate number of schooling places to the children of persons enumerated in
paragraph (a) of this Article.

Article 3

With the aim of ensuring the location of an educational institution within reasonable proximity of the
Vienna International Centre, the Republic of Austria shall provide, at least until July 2024, a property
presently owned by the Republic of Austria, including buildings and facilities for the exclusive use for
educational activities of the Institution, unless the conditions for the use of this property to be agreed
between the Republic of Austria and the Institution prior to the entry into force of this Agreement are not
met.

Article 4

Any dispute arising between any of the International Organizations and the Republic of Austria
concerning the interpretation or application of this Agreement shall be settled in the manner provided for
in the headquarters agreements of the United Nations, the International Atomic Energy Agency, the
United Nations Industrial Development Organization and the Preparatory Commission for the
Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty Organization.
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Article 5

1. This Agreement shall enter into force sixty (60) days after the date on which the Republic of
Austria and two International Organizations have exchanged notifications that they have fulfilled
their respective internal procedures for entry into force.

2. For other International Organizations, this Agreement shall enter into force sixty (60) days after
the date on which they provide such notification to the other Parties.

3. The provisions of this Agreement shall take effect retroactively as of 1 August 2014. This
Agreement shall cease to be in force on 31 July of the year following the year in which either the
Republic of Austria or all the International Organizations which are Parties to this Agreement
have notified in writing the termination of the Agreement before 31 July. Notwithstanding the
foregoing, each of the International Organizations reserves the right to withdraw from this
Agreement by providing twenty-four (24) months’ written notice to the other Parties, without the
effect of terminating the Agreement, so long as two International Organizations remain Parties
thereto.

4. This Agreement may be amended by written agreement among the Parties.
5. Upon entry into force of the Comprehensive Nuclear-Test-Ban-Treaty, the Comprehensive
Nuclear-Test-Ban Treaty Organization, as successor to the Preparatory Commission for the

Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty Organization, shall assume all obligations of the
Preparatory Commission under this Agreement.

DONE at Vienna in the German and English languages, both texts being equally authentic.
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For the Republic of Austria:

Michael Linhart 29 February 2016

Signature Date

For the United Nations:

Yury Fedotov 2 March 2016

Signature Date

For the International Atomic Energy Agency:

Yukiya Amano 9 March 2016

Signature Date

For the United Nations Industrial Development Organization:

Li Yong 4 March 2016

Signature Date

For the Preparatory Commission for the Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty Organization:

Lassina Zerbo 3 March 2016

Signature Date
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